
V 0.0.1 W2522

INSTRUKCJA OBSŁUGI



KROK 1

KROK 4

KROK 2

KROK 5

KROK 3

KROK 6

Kod QR

Otwórz aplikacj  Shelly 
Smart Control.

Kliknij Dodaj urz dzenie
: Upewnij si , e 

Bridge Wi-Fi LOQED jest online

Kliknij ikon  Ustawienia, nas-
t pnie przesu  w prawo, aby 
znale  zak adk  Integracje

Przypisz do swojego 
konta LOQED

Tylko administra-
tor mo e doda  zamek

Znajd  LOQED w 
dost pnych Integracjach 
i kliknij Konfi guruj

Wybierz urz dzenie LOQED, 
które chcesz do czy , 
kliknij Dodaj i post puj 
zgodnie z instrukcjami

Film instruktażowy

 Aby uzyska  szczegó owe instruk-
cje, zeskanuj poni szy kod QR:

Aby pobra  aplikacj  LOQED, 
zeskanuj poni szy kod QR:

otraWpyT

Fizyczna

Zewn trzny modu  dotykowy

okosyw( mm15:yraimyW ) x 33mm (szeroko ) 
x 88mm (g boko )

g04 .kO :agaW

Modu  wewn trzny

okosyw( mm482 :yraimyW ) x 60mm 
(szeroko ) x 69mm (g boko ) (z 
pokr t em i uchwytem)

g583 .kO:agaW

ynrberS ,ynrazC:roloK

rodowiskowa

Modu  zewn trzny: -15°C do +50°C (5°F do 122°F)

Modu  wewn trzny: 0°C do +50°C (32°F do 122°F)

Wilgotno ontogliw %59 od %0: ci wzgl dnej (RH), 
bez kondensacji

Odporno  na warunki atmos-
feryczne:

Modu  zewn trzny ma stopie  
ochrony IP65 (py oszczelny i chroniony 
przed strumieniami wody). Modu  
wewn trzny musi by  chroniony przed 
bezpo rednim nara eniem na wilgo  
lub ekstremalne warunki pogodowe.

Elektryczna

)eiwatsez w( AA eiretab x8  :einalisaZ

AA V5.1 :iiretab pyT

ywotno  baterii: Zazwyczaj 7-12 miesi cy przy standar-
dowym u ytkowaniu (oko o 20 cykli 
zamykania/otwierania dziennie)

Bluetooth

Protokó ELB z 2.4:

zHM 5.3842 - 0042 :FR omsaP

Maks. moc RF: <4 dBm

Zasi nwez an póts 001 / m 03 oD :g trz, do 10 
m / 33 stóp wewn trz (w zale no ci od 
lokalnych warunków)

Radio

Wi-Fi

Protokó n/g/b 11.208 :

• Zabezpiecz podstaw : Przymocuj podstaw  modu u wewn trznego do drzwi 
za pomoc  dostarczonych rub i podk adek, upewniaj c si , e podstawa jest 
zamontowana prosto.

• Upewnij si , e trzpie  cylindra znajduje si  dok adnie w rodku szczeliny w 
podstawie. Je li tak nie jest, poluzuj ruby i dostosuj pozycj  podstawy.

8. Zamontuj modu  silnika:
• Nasu  modu  silnika na trzpie  cylindra. Zauwa , e modu  silnika mo e by  

umieszczony w dwóch ró nych orientacjach, w zale no ci od Twoich drzwi.
• Je li rozmiar PZ wynosi 92 mm lub wi cej, modu  silnika powinien by  

odwrócony do góry nogami.
• Obró  pokr t o, aby sprawdzi , czy porusza si  p ynnie i zatrzaskuje si  na 

miejscu bez oporu.
9. Pod cz kable:
• Pod cz kable baterii i modu u zewn trznego. Upewnij si , e z cza s  praw-

id owo wyrównane (w razie potrzeby obró  z cza) i schowaj nadmiar kabla 
pod bateriami.

10. Zainstaluj baterie:
• Umie  8 baterii z zachowaniem prawid owej polaryzacji. Nie mieszaj nowych 

i u ywanych baterii ani baterii ró nych marek.
11. Umie  p yt  os onow :
• Wybierz odpowiedni rozmiar p yty os onowej. Doci nij p yt  os onow  do 

modu u silnika.
12. Zabezpiecz obudow :
• Doci nij stalow  obudow  do zamka. Najpierw doci nij doln  cz , a nas-

t pnie górn .
13. Zainstaluj uchwyt:
• Nasu  czarny pier cie  na przed u enie trzpienia, a nast pnie umie  uchwyt. 

Dokr  go kluczem sze ciok tnym.
14. Zainstaluj Bridge LOQED:
• Pod cz Bridge LOQED do gniazdka elektrycznego w odleg o ci do 3 metrów 

od zamka.
15. Zako cz kon� guracj :
•  Pobierz aplikacj  LOQED, wybierz „Skon� guruj nowy zamek“ z menu i post puj 

zgodnie z instrukcjami, aby zako czy  instalacj .

 3842 - 1042:FR omsaP Hz

Maks. moc RF: < 20 dBm

Zamykanie drzwi.
Istnieje kilka opcji zamykania drzwi:
1. Zamknij drzwi i krótko dotknij wy wietlacza zewn trznego w ci gu 5 sekund po 
zamkni ciu drzwi, aby aktywowa  funkcj  Touch To Lock.
2. Zamknij drzwi i wykonaj d ugie naci ni cie wy wietlacza zewn trznego w 
dowolnym momencie.
3. Zamknij drzwi i u yj aplikacji loqed do zamkni cia drzwi.
Otwieranie drzwi.

Instalacja: LOQED Smart Lock musi by  zainstalowany zgodnie z dostarczonymi 
instrukcjami. Nieprawid owa instalacja mo e skutkowa  awari  lub zmnie-
jszonym bezpiecze stwem.
Dost p awaryjny: Zawsze miej dost pn  zapasow  metod  dost pu, tak  jak 
zapasowy kod PIN lub inn  � zyczn  opcj  wej cia, w przypadku awarii kompo-
nentów elektronicznych. W przypadku roz adowania baterii potrzebna jest nowa 
bateria 9V do zasilania zamka z zewn trz.
Shelly Europe LTD. zastrzega sobie prawo do aktualizacji oprogramowania i 
� rmware‘u inteligentnego zamka w celu zwi kszenia funkcjonalno ci, poprawy 
bezpiecze stwa i zapewnienia kompatybilno ci z przysz ymi aktualizacjami mo-
bilnych systemów operacyjnych.

UTYLIZACJA I RECYKLING
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Poddaj go recyklingowi, aby 
zapobiec szkodom dla rodowiska i zdrowia oraz wspiera  oszcz dno  
zasobów. Utylizuj produkt w odpowiednim punkcie zbiórki odpadów na w asn  
odpowiedzialno . 

Sprzedawcy, u których zakupiono urz dzenie, s  zobowi zani do bezp atnego 
przyj cia zu ytego sprz tu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) w celu jego 
w a ciwej utylizacji. Niektóre produkty elektroniczne mog  przechowywa  dane 
osobowe. U ytkownik jest odpowiedzialny za ich usuni cie przed utylizacj  
urz dzenia. Aby to zrobi , nale y przywróci  urz dzenie do ustawie  fabryc-
znych.

Niniejszym Shelly Europe Ltd. (nast pca LOQED B.V.) o wiadcza, e LOQED 
Touch Smart Lock jest zgodny z dyrektyw  2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/
UE, 2011/65/UE. Pe ny tekst deklaracji zgodno ci UE jest dost pny pod nast pu-
j cym adresem internetowym: https://shelly.link/Loqed-DoC

Shelly Europe Ltd. Adres: 51 Cherni Vrah Blvd., bldg. 3,  . 2-3, Sofi a 1407, 
Bu garia,
Tel.: +359 2 988 7435
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud,
E-mail: zwave-shelly@shelly.cloud,
Wsparcie: https://support.shelly.cloud/
Web: https://www.shelly.com
 Zmiany w danych kontaktowych s  publikowane przez Producenta na ofi cjalnej 
stronie internetowej.

JAK POŁĄCZYĆ LOQED TOUCH SMART LOCK 

Post puj zgodnie z poni szymi krokami lub zeskanuj kod QR, który 
prowadzi do  filmu INSTRUKATOŻOWEGO

PL

Model: LOQED Touch Smart Lock

Ten dokument zawiera wa ne informacje techniczne i dotycz ce 
bezpiecze stwa urz dzenia, jego bezpiecznego u ytkowania i in-
stalacji.

Przed rozpocz ciem instalacji nale y dok adnie i w ca o ci przeczy-
ta  t  instrukcj  oraz wszelkie do czone dokumenty. Nieprzestrzeganie proce-
dur instalacji mo e prowadzi  do awarii, zagro e  dla zdrowia i bezpiecze stwa, 
naruszenia przepisów lub odmowy gwarancji prawnych i/lub handlowych (je li 
dotyczy). Shelly Europe Ltd. nie ponosi odpowiedzialno ci za jakiekolwiek straty 
tego urz dzenia wynikaj ce z nieprzestrzegania instrukcji u ytkowania i bezpiec-
ze stwa zawartych w tym przewodniku.

LOQED Touch Smart Lock to bezpieczny, bezkluczykowy zamek do drzwi, który 
oferuje wygodny dost p poprzez dotyk. Integruje si  ze smartfonem umo liwi-
aj c zdalne sterowanie, obs uguje Bluetooth i Wi-Fi do czno ci z inteligent-
nym domem oraz posiada szyfrowanie end-to-end dla bezpiecze stwa. Zamek 
jest atwy w instalacji, pasuje do wi kszo ci standardowych drzwi i mo e by  
obs ugiwany za pomoc  dotyku, aplikacji LOQED lub kompatybilnych systemów 
inteligentnego domu.
Zawarto  opakowania:

1 x  Modu  zewn trzny 
1 x  Blok monta owy modu u
1 x  Przek adka modu u zewn trz-
nego 
2 x  Standardowa ruba modu u 
zewn trznego
2 x  D uga ruba modu u zewn trz-
nego 
1 x  Cylinder 
1 x  Obudowa
2 x  Du y pier cie
4 x  Ma y pier cie
1 x  Moduł silnika

3 x  ruba modu u silnika
8 x  Bateria AA
3 x  P yta os onowa 
1 x  Os ona modu u wewn trznego 
1 x  Pier cie  uchwytu 
1 x  Uchwyt
1 x  Bridge 
1 x  Klucz imbusowy 
1 x  rubokr t 

INSTRUKCJE INSTALACJI:
 Unikaj u ywania si y podczas zamykania/otwierania. U ywaj tylko 

palców na przyciskach dotykowych - bez ostrych przedmiotów.
 Zachowaj poufno  danych logowania do aplikacji. Regularnie 

sprawdzaj i aktualizuj uprawnienia dost pu go ci.
 Wy wietlacz zewn trzny dzia a w temperaturach od -15°C do 55°C.

Modu  wewn trzny nie powinien by  nara ony na dzia anie wody 
lub niskich temperatur.

: Sprawdzaj zu ycie, u ywaj bezpiecznych dla zamka smarów 
oraz aktualizuj oprogramowanie zamka i aplikacji.

Upewnij si , e posiadasz alternatywny sposób wej cia w 
przypadku awarii mechanicznej cz ci zamka lub zamka wpuszczanego.

• Grubo  drzwi: Kompatybilny z drzwiami o grubo ci do 110 mm dla drzwi 
asymetrycznych lub do 55 mm mierz c od ruby cylindra do wewn trz. W razie 
potrzeby dost pne s  przed u enia do grubszych drzwi. Skontaktuj si  z obs ug  
LOQED.
• Kompatybilno  cylindra: Dzia a z wi kszo ci  cylindrów w pro� lu Euro

Czego potrzebujesz:
1. Narz dzia do usuni cia obecnego osprz tu drzwiowego i cylindra. Wymagane 

narz dzia mog  si  ró ni  w zale no ci od drzwi, ale ogólnie wystarczy du y 
rubokr t krzy akowy i rubokr t p aski.

2. Ma y rubokr t i klucz sze ciok tny do czone do Twojego LOQED Touch 
Smart Lock.

3. R cznik lub koc do po o enia pod drzwiami, aby zapobiec uszkodzeniu cz ci, 
je li przypadkowo spadn .

 Prosz  zapozna  si  z instrukcj  instalacji online w aplikacji 
Loqed lub kodem QR poni ej, poniewa  zawiera obrazy i prowadzi przez ró ne 
scenariusze instalacji

Instrukcje krok po kroku do instalacji LOQED Touch Smart Lock
1. Przygotowanie do instalacji:
• Zbierz has o Wi-Fi i niezb dne narz dzia: du y rubokr t krzy akowy, 

rubokr t p aski, ma y rubokr t oraz klucz sze ciok tny do czony do pude -
ka LOQED.

2. Usuni cie obecnego osprz tu drzwiowego:
• Usu  klamk : U yj klucza sze ciok tnego, aby usun  klamk  po wewn trznej 

stronie drzwi.
• Usu  rub  cylindra: Zlokalizuj i usu  pojedyncz  rub , która zabezpiecza 

cylinder. Cz sto jest to ruba poni ej rygla.
• Usu  cylinder: W ó  klucz do cylindra, obró  go do 45 stopni i delikatnie wy-

ci gnij cylinder.
• Usu  osprz t drzwiowy: Odkr  i usu  wewn trzny i zewn trzny osprz t 

drzwiowy ( ruby mog  by  ukryte pod os on  - delikatnie zdejmij). Je li Twoje 
drzwi maj  rozet , zapoznaj si  z instrukcj  instalacji online w aplikacji LOQED 
lub kodem QR poni ej.

3. Przygotowanie modu u zewn trznego:
• Usu  blok monta owy: U yj ma ego rubokr tu, aby odkr ci  dwie ruby z ty u 

bloku monta owego modu u zewn trznego.
• Przeprowad  kabel modu u zewn trznego przez otwór na klucz w okuciu 

drzwiowym. Przytrzymuj c go, nasu  blok monta owy na kabel. Upewnij si , 
e d uga strona jest skierowana w stron  okucia drzwiowego.

• Zabezpiecz modu  zewn trzny za pomoc  dwóch krótkich rub i ma ego 
rubokr tu. Je li zauwa ysz, e ruby s  za krótkie, u yj dwóch d u szych 
rub.

• Przeprowad  kabel modu u zewn trznego przez otwór na cylinder. Przepchnij 
kwadratowy trzpie  klamki przez otwór. Wci nij okucie drzwiowe, a  b dzie 
bezpiecznie zamocowane.

4. Umieszczenie cylindra LOQED:
• Trzymaj cylinder za trzpie , umie  go nad kablem i wsu  do wewn trznego 

otworu w drzwiach.
• Obró  trzpie  o oko o 30 stopni, aby potwierdzi , e jest prawid owo ustaw-

iony.
5. Zabezpieczenie cylindra:

• U yj dostarczonej ruby cylindra, aby zabezpieczy  cylinder LOQED na miejs-
cu. Upewnij si , e trzpie  cylindra pozostaje w pozycji poziomej.

 6. Usu  modu  silnika z podstawy modu u wewn trznego
• U yj klucza sze ciok tnego, aby odkr ci  trzy czarne ruby przytrzymuj ce 

modu  silnika.
7. Zainstaluj podstaw  modu u wewn trznego:

• Upewnij si , e ruby imbusowe w przed u eniu uchwytu s  skierowane w 
lewo i prawo.

• Przymocuj podstaw : Przeprowad  kabel z modu u zewn trznego przez pod-
staw  modu u wewn trznego i nasu  podstaw  na trzpie . Upewnij si , e 
p askie boki rury trzpienia s  poziome.

• Dokr  rub  imbusow  w przed u eniu uchwytu, aby czarny wype niacz trzpi-
enia zabezpieczy  si  na trzpieniu.

Podmiot odpowiedzialny
Shelly Europe Ltd.
Cherni Vrah 103
1407 So�a
Bułgaria
support@shelly.cloud

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Shelly Europe Ltd. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego Zamek smart SHELLY LOQED Touch 2S jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://�les.innpro.pl/shelly

Adres producenta:Cherni Vrah Blvd. 1031407 So�a Bułgaria

Częstotliwość radiowa:200MHz-2483,5MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:<20dBm

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują 
się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, 
zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej 
wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi 
informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia urządzenia:
●Nie narażaj urządzenia na skrajne temperatury, upadki, 
uderzenia, silne wstrząsy oraz inne czynniki mogące przyczynić 
się do jego uszkodzenia.
●Nie narażaj urządzenia na kontakt z wodą, chyba że producent 
deklaruje jego wodoodporność.
●Podczas instalacji taśm LED upewnij się, że powierzchnia 
montażowa jest czysta, sucha i wolna od kurzu, aby uniknąć ich 
odpadnięcia i uszkodzenia.
●Nie używaj urządzeń z uszkodzonymi elementami, takimi jak 
pęknięte żarówki, przecięte taśmy LED czy uszkodzone uchwyty 
mocujące.
●Upewnij się, że urządzenia są odpowiednio zamontowane, aby 
zapobiec przypadkowemu upadkowi i uszkodzeniu.
Zagrożenie dla dzieci:
●Urządzenie nie służy do zabawy i nie jest przeznaczone dla 
dzieci.
●Inteligentne lampy, żarówki i inne elementy oświetleniowe 
mogą zawierać małe części, które stanowią ryzyko zadławienia.
●Przechowuj urządzenia i akcesoria z dala od dzieci, aby 
zapobiec przypadkowemu połknięciu drobnych elementów lub 
uszkodzenia produktu na skutek niewłaściwego użytkowania.
Ryzyko porażenia prądem:
●Instalacja urządzeń powinna być przeprowadzana wyłącznie 
przy odłączonym zasilaniu.
●Używaj wyłącznie oryginalnych kabli zasilających, adapterów i 
złączy dostarczonych przez producenta lub zalecanych w 
instrukcji obsługi.
●Nie używaj urządzeń z uszkodzonymi przewodami, wtyczkami 
lub złączami, aby uniknąć zwarcia lub porażenia prądem.
●Jeśli urządzenie nie jest wodoodporne, unikaj instalacji w 
miejscach narażonych na wilgoć, takich jak łazienki czy 
zewnętrzne przestrzenie.
●Nie manipuluj przy złączach lub przewodach mokrymi rękami.
Ryzyko przegrzania i oparzeń:
●Unikaj dotykania lamp i żarówek w trakcie ich pracy lub 
bezpośrednio po wyłączeniu, ponieważ mogą być bardzo 
gorące.
●Upewnij się, że lampy i żarówki są zainstalowane w miejscach 
z odpowiednią wentylacją, aby zapobiec przegrzewaniu.
●Nie zakrywaj lamp ani żarówek materiałami, które mogą 
ograniczyć przepływ powietrza lub spowodować zapłon.
Łączność bezprzewodowa
Ochrona danych:
●Inteligentne urządzenia oświetleniowe często korzystają z 
Wi-Fi, Bluetooth lub Zigbee. Jeśli to możliwe, zabezpiecz je 
silnym hasłem i włącz szyfrowanie połączeń.
●Regularnie aktualizuj oprogramowanie urządzeń i aplikacji 
sterujących, aby zapewnić bezpieczeństwo danych i ochronę 
przed nieautoryzowanym dostępem.
Zarządzanie dostępem:
●Ogranicz dostęp do aplikacji sterujących oświetleniem 
wyłącznie do zaufanych użytkowników.
●Regularnie sprawdzaj listę urządzeń podłączonych do sieci i 
usuwaj te, które nie są już potrzebne lub mogą stanowić 
zagrożenie.
●Jeśli to możliwe, korzystaj z funkcji powiadomień o 
nieautoryzowanych próbach dostępu do urządzeń.
Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Montaż i konfiguracja:
●Przed montażem upewnij się, że wszystkie elementy są 
odpowiednio dobrane do wybranego miejsca instalacji.
●Zawsze upewnij się, że urządzenia są stabilnie zamontowane i 
podłączone zgodnie z instrukcjami producenta.
●W przypadku montażu oświetlenia zewnętrznego upewnij się, 
że urządzenie ma odpowiednią klasę szczelności IP i jest 
zabezpieczone przed warunkami atmosferycznymi.
Konserwacja i czyszczenie:
●Regularnie sprawdzaj stan urządzeń oświetleniowych, aby 
upewnić się, że działają prawidłowo i nie są uszkodzone.
●Czyść urządzenia miękką, suchą ściereczką. Unikaj używania 
wody i chemikaliów, które mogą uszkodzić ich powierzchnię.
Bezpieczeństwo użytkowania:
●Nie pozostawiaj włączonego oświetlenia bez nadzoru, 
szczególnie w przypadku urządzeń, które mogą się nagrzewać.
●Jeśli zauważysz iskrzenie, zapach spalenizny lub inne oznaki 
nieprawidłowej pracy urządzenia, natychmiast odłącz je od 
zasilania i skontaktuj się z serwisem.
Dodatkowe środki ostrożności
Serwis i naprawy:
●W razie jakichkolwiek problemów z urządzeniem skontaktuj się 
z autoryzowanym serwisem.
●Nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzeń, aby uniknąć 
dalszych uszkodzeń lub utraty gwarancji.
Bezpieczna utylizacja:
●Zużyte urządzenia oświetleniowe należy utylizować zgodnie z 
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
●Nie wyrzucaj urządzeń do odpadów komunalnych – oddaj je do 
lokalnego punktu zbiórki sprzętu elektronicznego.
Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących 
produktu, skontaktuj się z działem obsługi klienta (e-mail: 
hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z 
innym specjalistą. 

Dane dotyczące baterii:
Typ: Przenośne akumulatory niklowo-wodorkowe (Ni-MH)
Waga netto: 11,75g
Pojemność: 1900 mAh
Przekroczono dopuszczalną zawartość kadmu (0,002%) lub 
ołowiu (0,004%):nie
Nr seryjny baterii:AA Ni-MH

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii 
Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami 
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w 
wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, 
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla 
środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania 
zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami 
ochrony środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe 
informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie 
oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii 
Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z 
bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną 
środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i 
wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / 
producenta dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/-
gwarancja
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